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KAMIL BEDNÁŘ
Pohádka o kruté princezně Turandot
S čínskou pohádkou o krásné, ale kruté Turandot se Evropané seznámili prostřednictvím indicko-persko-arabských vyprávění Tisíc a jedna noc. Brzy se stala oblíbeným námětem, mnohokrát zpracovaným v nejrůznějších podobách, mj. i jako opera. Právě podle operního libreta (textové předlohy) zhudebněného skladatelem Giacomem Puccinim (1858–1924) ji převyprávěl český básník a překladatel Kamil Bednář.
Turandot se nechce vdávat, proto každému nápadníkovi dává tři hádanky; kdo neuhodne, je popraven. Turandot okouzlí i tatarského prince Kalafa, který přichází do Pekingu po pádu říše svého otce Timura. S ním a s věrnou otrokyní Liou se šťastnou náhodou znovu shledává na pekingském náměstí. Nedbá však jejich varování a hlásí se jako další princeznin nápadník.
ČÍTANKOVÝ TEXT

(...) „Vyštvete ho psy z města!“ poručila strážím. Ale velitel pohlédl na císaře a ten zavrtěl odmítavě hlavou. Stráže zůstaly nepohnutě stát. Turandot zaťala pěsti. Hrdě zvedla hlavu. Přivřela oči a odcházela do paláce jako hněvivý plamen.

Za sebou slyšela neustávající jásot lidu.
Giacomo Puccini vyslov [džakomo pučíny]
• Proč Turandot dává svým nápadníkům hádanky?
• Zopakujte princezniny hádanky a jejich řešení.

• Co princi pomohlo k tomu, aby hádanky vyřešil?
• Co učinil Kalaf poté, co v souboji hádanek zvítězil? Přemýšlejte o jeho jednání. Proč se takto zachoval? Popište jeho jednání – bylo čestné, moudré, statečné, bláznivé? 
• Popište jednání a charakter Turandot.

• Pokuste se odhadnout, jak bude příběh pokračovat.
